
NL: VIBEFACE – GEBRUIKERSHANDLEIDING

PRODUCTSPECIFICATIES

Productnaam: VIBEFACE
Model: 618
Werkspanning: 3,7 V
Nominaal vermogen: 5 W
Nettogewicht: 220 g
Laadingang: 5,0 V ⎓ 1 A
Productafmetingen: 290 × 105 × 40 mm

Inhoud van de verpakking:

• 1 × VIBEFACE gezichtsmassageapparaat
• 1 × USB-oplaadkabel
• 1 × Gebruikershandleiding

Opmerking: In overeenstemming met ons beleid van voortdurende productverbetering behouden 
wij ons het recht voor om productspecificaties en ontwerp zonder voorafgaande kennisgeving te 
wijzigen.

INLEIDING

VIBEFACE combineert geavanceerde EMS-technologie (elektrische spierstimulatie), BIO-
microstroomtechnologie en EP-technologie voor huidverjonging met een ontwerp met dubbele 
massagerollers. De zachte microstroomstimulatie helpt de spierspanning te verbeteren, ondersteunt 
de stevigheid van de huid en draagt bij aan een jeugdiger uiterlijk.

De ergonomische dubbele rollers volgen nauwkeurig de contouren van gezicht en lichaam en bieden 
een comfortabele lifting- en kneedmassage. Met lichte druk glijden de rollers soepel over de huid, 
helpen ze de doorbloeding te verbeteren en bevorderen ze de opname van 
huidverzorgingsproducten.

WERKMODI

EMS-modus

Elektrische spierstimulatie helpt de gezichtsspieren te activeren, de spierspanning te verbeteren en 
de elasticiteit van de huid te ondersteunen.

BIO-modus

Biomimetische microstroomtechnologie bootst de natuurlijke elektrische signalen van het lichaam na 
en helpt de stevigheid en revitalisering van de huid te bevorderen.

EP-modus

Elektroporatietechnologie helpt de opname van huidverzorgingsproducten te verbeteren, 
ondersteunt de aanmaak van collageen en kan de zichtbaarheid van fijne lijntjes verminderen.



PRODUCTKENMERKEN

• 3 werkmodi: EMS, BIO en EP
• 19 instelbare intensiteitsniveaus
• Dubbele lifting-massagerollers
• Oplaadbare lithiumbatterij
• Eenvoudig wisselen van modus met één knop

ONDERDELEN

1. Modusdisplay (EMS / BIO / EP)
2. Massagerollers
3. Oplaadindicatielampje
4. Display intensiteitsniveau
5. Knop voor verhogen van intensiteit (+)
6. Aan/uit- / modusknop
7. Knop voor verlagen van intensiteit (–)

Status van het oplaadindicatielampje:

• Knipperend wit licht: Opladen
• Continu wit licht: Volledig opgeladen



VOOR HET EERSTE GEBRUIK

Breng vóór gebruik een kleine hoeveelheid water, serum, lotion of gezichtsessence aan op het te 
behandelen gebied. Gehydrateerde huid verbetert de geleiding, zorgt voor een gelijkmatigere 
stroomverdeling en helpt eventuele tintelingen te verminderen.

Voor nieuwe gebruikers wordt aanbevolen te beginnen met het laagste intensiteitsniveau en dit 
geleidelijk te verhogen indien nodig.

GEBRUIKSINSTRUCTIES

Het apparaat opladen

• Laad het apparaat vóór het eerste gebruik volledig op.
• Sluit de oplaadkabel aan op de oplaadpoort.
• Sluit het USB-uiteinde aan op een geschikte 5 V-stroombron.
• Het indicatielampje knippert tijdens het opladen.
• Wanneer het opladen voltooid is, blijft het indicatielampje continu branden.
• Volledig opladen duurt ongeveer 2 uur.

In- en uitschakelen

• Houd de aan/uit- / modusknop ongeveer 2 seconden ingedrukt om het apparaat in te 
schakelen.

• Houd dezelfde knop opnieuw ingedrukt om het apparaat uit te schakelen.

Een modus selecteren

Druk kort op de aan/uit- / modusknop om te schakelen tussen EMS-, BIO- en EP-modus.

Intensiteit aanpassen

• Druk op de knop "+" om de intensiteit te verhogen.
• Druk op de knop "–" om de intensiteit te verlagen.
• Het apparaat biedt 19 instelbare intensiteitsniveaus.

GEBRUIKSAANWIJZING

Geschikte gebruiksgebieden:

1. Hals (alleen rollermassage)
2. Gezicht
3. Armen
4. Benen



Gezichtsmassage

1. Reinig uw gezicht en breng water, serum, lotion of gezichtsessence aan.
2. Schakel het apparaat in en selecteer de gewenste modus.
3. Begin met een laag intensiteitsniveau.
4. Rol het apparaat voorzichtig omhoog van de kin naar de wangen.
5. Ga verder vanaf de mondhoeken richting de oren.
6. Beweeg het apparaat vanuit het midden van het voorhoofd naar buiten richting de slapen.
7. Voer elke beweging langzaam uit en herhaal deze 3–5 minuten per gebied.

Halsmassage

1. Breng water of lotion aan op de hals.
2. Gebruik alleen de rollers.
3. Gebruik de EMS-modus niet op de hals.
4. Beweeg de rollers omhoog vanaf de basis van de hals richting de kaaklijn.
5. Herhaal dit voorzichtig gedurende enkele minuten.

Armmassage

1. Beweeg de rollers omhoog vanaf de pols richting de schouder.
2. Gebruik matige druk.
3. Herhaal elke beweging meerdere keren.

Beenmassage

1. Beweeg de rollers omhoog vanaf de enkel richting de dij.
2. Gebruik langzame, gelijkmatige bewegingen.
3. Herhaal op alle gewenste gebieden voor betere ontspanning en doorbloeding.



Aanbevolen gebruiksduur

• Gezicht: 5–10 minuten per sessie
• Hals: 3–5 minuten per sessie
• Armen en benen: 5–10 minuten per gebied
• Gebruik 3–5 keer per week of naar wens

ONDERHOUD EN REINIGING

• Schakel het apparaat uit voordat u het schoonmaakt.
• Het apparaat is niet waterdicht.
• Dompel het apparaat niet onder in water.
• Spoel het apparaat niet direct af onder stromend water.
• Reinig het oppervlak met een zachte, licht vochtige doek.
• Veeg het apparaat na het reinigen droog met een zachte, droge doek.
• Houd de oplaadpoort altijd droog.
• Gebruik geen bijtende, schurende of vluchtige reinigingsmiddelen.
• Als het apparaat gedurende langere tijd niet wordt gebruikt, laad het dan elke 3 maanden 

volledig op om de batterijprestaties te behouden.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Lees alle instructies zorgvuldig door voordat u dit product gebruikt.

Het apparaat moet na elk gebruik worden gereinigd om ophoping van oliën, 
huidverzorgingsproducten en andere resten te voorkomen.

GEVAAR

Het niet opvolgen van deze instructies kan leiden tot persoonlijk letsel, elektrische schok of brand.

• Gebruik uitsluitend de meegeleverde oplaadkabel of een compatibele kabel die aan de 
opgegeven vereisten voldoet.

• Plaats het apparaat niet in vuur en stel het niet bloot aan hoge temperaturen.
• Gebruik het apparaat niet als het ongewoon heet wordt, een geur afgeeft, vervormt of 

tekenen van schade vertoont.
• Gebruik het apparaat niet in de buurt van brandbare gassen, vloeistoffen, aerosolen, alcohol, 

benzeen of explosieve materialen.
• Gebruik het apparaat niet samen met medische elektronische apparatuur.

VOORZICHTIG

• Het niet opvolgen van deze instructies kan leiden tot letsel, huidirritatie of schade aan het 
product.

• Oefen tijdens de massage alleen lichte druk uit.
• Stop onmiddellijk met het gebruik als er ongemak, pijn, huidirritatie of ongebruikelijke 

reacties optreden.
• Gebruik geen beschadigd of defect apparaat.



• Schakel het apparaat uit vóór reiniging of onderhoud.
• Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan beschreven in deze handleiding.
• Verwijder sieraden, horloges en andere metalen voorwerpen vóór gebruik.
• Houd verpakkingsmateriaal buiten bereik van kinderen.
• Bewaar het apparaat niet in vochtige omgevingen.
• Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door kinderen of personen met verminderde 

fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens zonder toezicht van een verantwoordelijke 
volwassene.

WIE DIT PRODUCT NIET MAG GEBRUIKEN

Gebruik dit product NIET als u:

• Allergisch bent voor metalen.
• Een verminderde huidgevoeligheid heeft.
• In slechte lichamelijke conditie bent.
• Gevoelig bent voor blauwe plekken of purpura.
• Onder invloed bent van alcohol.
• Extreme vermoeidheid ervaart.
• Huidinfecties, dermatitis of open wonden heeft.
• Bloedingsstoornissen heeft, zoals hemofilie.
• In de vroege fase van de zwangerschap bent, onlangs bent bevallen of 

zwangerschapsgerelateerde complicaties heeft.

Raadpleeg vóór gebruik een arts als u:

• Een gevoelige huid heeft.
• Medische behandeling krijgt.
• Onlangs een operatie heeft ondergaan.
• Medische implantaten of geïmplanteerde elektronische apparaten heeft.
• Lijdt aan osteoporose of botafwijkingen.
• In de afgelopen 3 maanden een operatie, laserbehandeling of diepe chemische peeling heeft 

ondergaan in het beoogde behandelgebied.

Als u medische zorgen heeft of niet zeker weet of dit product geschikt voor u is, raadpleeg dan vóór 
gebruik uw arts.

INSTRUCTIES VOOR RECYCLING EN VERWIJDERING:

Dit label betekent dat het product in de hele EU niet als ander huishoudelijk afval mag worden 
weggegooid. Om mogelijke schade aan het milieu of de volksgezondheid door 
ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen. Recycle op verantwoorde wijze om 
duurzaam gebruik van materiële hulpbronnen te bevorderen. Als je een gebruikt apparaat wilt 
inleveren, gebruik dan het afgifte- en inzamelsysteem of neem contact op met de winkelier 
waar je het product hebt gekocht. De winkelier kan het product accepteren voor milieuveilige 
recycling.

Een verklaring van de fabrikant dat het product voldoet aan de vereisten van de toepasselijke 
EU-richtlijnen.



FR: VIBEFACE – MANUEL D’UTILISATION

SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT

Nom du produit: VIBEFACE
Modèle: 618
Tension de fonctionnement: 3,7 V
Puissance nominale: 5 W
Poids net: 220 g
Entrée de charge: 5,0 V ⎓ 1 A
Dimensions du produit: 290 × 105 × 40 mm

Contenu de l’emballage :

• 1 × Appareil de massage facial VIBEFACE
• 1 × Câble de charge USB
• 1 × Manuel d’utilisation

Remarque : Conformément à notre politique d’amélioration continue des produits, nous nous 
réservons le droit de modifier les spécifications et le design du produit sans préavis.

INTRODUCTION

VIBEFACE combine une technologie EMS avancée (stimulation musculaire électrique), une 
technologie BIO à microcourant et une technologie EP de rajeunissement de la peau avec une 
conception à doubles rouleaux de massage. La stimulation douce par microcourant aide à améliorer 
le tonus musculaire, à soutenir la fermeté de la peau et à favoriser une apparence plus jeune.

Les doubles rouleaux ergonomiques épousent les contours du visage et du corps, offrant un massage 
lifting et pétrissant confortable. Avec une pression douce, les rouleaux glissent facilement sur la 
peau, aidant à améliorer la circulation et à renforcer l’absorption des produits de soin de la peau.

MODES DE FONCTIONNEMENT

Mode EMS

La stimulation musculaire électrique aide à activer les muscles du visage, à améliorer le tonus 
musculaire et à soutenir l’élasticité de la peau.

Mode BIO

La technologie biomimétique à microcourant imite les signaux électriques naturels du corps, aidant à 
améliorer la fermeté et la revitalisation de la peau.

Mode EP

La technologie d’électroporation aide à améliorer l’absorption des produits de soin de la peau, 
soutient la production de collagène et peut réduire l’apparence des ridules.



CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

• 3 modes de fonctionnement : EMS, BIO et EP
• 19 niveaux d’intensité réglables
• Doubles rouleaux de massage lifting
• Batterie au lithium rechargeable
• Changement simple de mode avec un seul bouton

COMPOSANTS

1. Affichage du mode (EMS / BIO / EP)
2. Rouleaux de massage
3. Voyant lumineux de charge
4. Affichage du niveau d’intensité
5. Bouton d’augmentation de l’intensité (+)
6. Bouton marche / mode
7. Bouton de diminution de l’intensité (–)

État du voyant de charge :

• Voyant blanc clignotant : En charge
• Voyant blanc fixe : Entièrement chargé



AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION

Avant utilisation, appliquez une petite quantité d’eau, de sérum, de lotion ou d’essence pour le 
visage sur la zone à traiter. Une peau hydratée améliore la conductivité, assure une répartition plus 
uniforme du courant et aide à réduire toute sensation de picotement.

Pour les nouveaux utilisateurs, il est recommandé de commencer par le niveau d’intensité le plus bas 
et de l’augmenter progressivement selon les besoins.

INSTRUCTIONS D’UTILISATION

Chargement de l’appareil

• Chargez entièrement l’appareil avant la première utilisation.
• Branchez le câble de charge au port de charge.
• Branchez l’extrémité USB à une source d’alimentation adaptée de 5 V.
• Le voyant lumineux clignote pendant la charge.
• Lorsque la charge est terminée, le voyant reste allumé en continu.
• Une charge complète prend environ 2 heures.

Mise en marche et arrêt

• Appuyez sur le bouton marche / mode et maintenez-le enfoncé pendant environ 2 secondes 
pour allumer l’appareil.

• Appuyez à nouveau sur le même bouton et maintenez-le enfoncé pour éteindre l’appareil.

Sélection du mode

Appuyez brièvement sur le bouton marche / mode pour passer entre les modes EMS, BIO et EP.

Réglage de l’intensité

• Appuyez sur le bouton « + » pour augmenter l’intensité.
• Appuyez sur le bouton « – » pour diminuer l’intensité.
• L’appareil offre 19 niveaux d’intensité réglables.

MODE D’EMPLOI

Zones d’utilisation adaptées :

1. Cou (massage avec rouleaux uniquement)
2. Visage
3. Bras
4. Jambes



Massage du visage

1. Nettoyez votre visage et appliquez de l’eau, du sérum, de la lotion ou de l’essence pour le 
visage.

2. Allumez l’appareil et sélectionnez le mode souhaité.
3. Commencez avec un faible niveau d’intensité.
4. Faites rouler doucement l’appareil vers le haut, du menton vers les joues.
5. Continuez des coins de la bouche vers les oreilles.
6. Déplacez l’appareil du centre du front vers les tempes.
7. Effectuez chaque mouvement lentement et répétez pendant 3 à 5 minutes par zone.

Massage du cou

1. Appliquez de l’eau ou de la lotion sur la zone du cou.
2. Utilisez uniquement les rouleaux.
3. N’utilisez pas le mode EMS sur le cou.
4. Déplacez les rouleaux vers le haut, de la base du cou vers la ligne de la mâchoire.
5. Répétez doucement pendant plusieurs minutes.

Massage des bras

1. Faites glisser les rouleaux vers le haut, du poignet vers l’épaule.
2. Utilisez une pression modérée.
3. Répétez chaque mouvement plusieurs fois.

Massage des jambes

1. Déplacez les rouleaux vers le haut, de la cheville vers la cuisse.
2. Utilisez des mouvements lents et réguliers.
3. Répétez sur toutes les zones souhaitées pour améliorer la relaxation et la circulation.



Durée d’utilisation recommandée

• Visage : 5–10 minutes par séance
• Cou : 3–5 minutes par séance
• Bras et jambes : 5–10 minutes par zone
• Utiliser 3–5 fois par semaine ou selon les besoins

ENTRETIEN ET NETTOYAGE

• Éteignez l’appareil avant le nettoyage.
• L’appareil n’est pas étanche.
• Ne plongez pas l’appareil dans l’eau.
• Ne rincez pas l’appareil directement sous l’eau courante.
• Nettoyez la surface avec un chiffon doux légèrement humide.
• Après le nettoyage, essuyez avec un chiffon doux et sec.
• Gardez toujours le port de charge sec.
• N’utilisez pas de produits de nettoyage corrosifs, abrasifs ou volatils.
• Si l’appareil n’est pas utilisé pendant une longue période, chargez-le complètement tous les 3 

mois afin de maintenir les performances de la batterie.

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ

Lisez attentivement toutes les instructions avant d’utiliser ce produit.

L’appareil doit être nettoyé après chaque utilisation afin d’éviter l’accumulation d’huiles, de produits 
de soin de la peau et d’autres résidus.

DANGER

Le non-respect de ces instructions peut entraîner des blessures corporelles, une décharge électrique 
ou un incendie.

• Utilisez uniquement le câble de charge fourni ou un câble compatible répondant aux 
exigences spécifiées.

• Ne placez pas l’appareil dans le feu et ne l’exposez pas à des températures élevées.
• N’utilisez pas l’appareil s’il devient anormalement chaud, dégage une odeur, se déforme ou 

présente des signes de dommage.
• N’utilisez pas l’appareil à proximité de gaz, liquides, aérosols, alcool, benzène ou matériaux 

explosifs inflammables.
• N’utilisez pas l’appareil avec un équipement électronique médical.

ATTENTION

• Le non-respect de ces instructions peut entraîner des blessures, une irritation de la peau ou 
des dommages au produit.

• Appliquez uniquement une pression douce pendant le massage.
• Cessez immédiatement l’utilisation en cas d’inconfort, de douleur, d’irritation cutanée ou de 

réactions inhabituelles.



• N’utilisez pas un appareil endommagé ou défectueux.
• Éteignez l’appareil avant le nettoyage ou l’entretien.
• N’utilisez pas l’appareil à des fins autres que celles décrites dans ce manuel.
• Retirez les bijoux, montres et autres objets métalliques avant utilisation.
• Gardez les matériaux d’emballage hors de portée des enfants.
• Ne rangez pas l’appareil dans des environnements humides.
• Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des enfants ou des personnes ayant des 

capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites sans la supervision d’un adulte 
responsable.

QUI NE DOIT PAS UTILISER CE PRODUIT

N’utilisez PAS ce produit si :

• Vous êtes allergique aux métaux.
• Vous avez une sensibilité cutanée réduite.
• Vous êtes en mauvaise condition physique.
• Vous êtes sujet(te) aux ecchymoses ou au purpura.
• Vous êtes sous l’influence de l’alcool.
• Vous ressentez une fatigue extrême.
• Vous avez des infections cutanées, une dermatite ou des plaies ouvertes.
• Vous souffrez de troubles de la coagulation, comme l’hémophilie.
• Vous êtes au début d’une grossesse, avez récemment accouché ou présentez des 

complications liées à la grossesse.

Consultez un médecin avant utilisation si :

• Vous avez la peau sensible.
• Vous suivez un traitement médical.
• Vous avez récemment subi une intervention chirurgicale.
• Vous avez des implants médicaux ou des dispositifs électroniques implantés.
• Vous souffrez d’ostéoporose ou d’anomalies osseuses.
• Vous avez subi, au cours des 3 derniers mois, une intervention chirurgicale, un traitement au 

laser ou un peeling chimique profond dans la zone prévue pour le traitement.

Si vous avez des préoccupations médicales ou si vous n’êtes pas sûr(e) que ce produit vous 
convienne, consultez votre médecin avant utilisation.

INSTRUCTIONS POUR LE RECYCLAGE ET LA MISE AU REBUT :

Ce label signifie que le produit ne peut pas être éliminé avec les autres déchets ménagers dans 
l'UE. Afin d'éviter tout dommage potentiel à l'environnement ou à la santé humaine dû à une 
élimination incontrôlée des déchets, il convient de recycler le produit de manière responsable 
afin de promouvoir le développement durable. Recyclez de manière responsable afin de 
promouvoir l'utilisation durable des ressources matérielles. Si vous souhaitez retourner un 
appareil usagé, utilisez le système de dépôt et de collecte ou contactez le détaillant chez qui 
vous avez acheté le produit. Le détaillant peut accepter le produit en vue d'un recyclage 
respectueux de l'environnement.

Une déclaration du fabricant attestant que le produit est conforme aux exigences des directives 
européennes applicables.



DE: VIBEFACE – BENUTZERHANDBUCH

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

Produktname: VIBEFACE
Modell: 618
Betriebsspannung: 3,7 V
Nennleistung: 5 W
Nettogewicht: 220 g
Ladeeingang: 5,0 V ⎓ 1 A
Produktabmessungen: 290 × 105 × 40 mm

Packungsinhalt:

• 1 × VIBEFACE Gesichtsmassagegerät
• 1 × USB-Ladekabel
• 1 × Benutzerhandbuch

Hinweis: Im Einklang mit unserer Politik der kontinuierlichen Produktverbesserung behalten wir uns 
das Recht vor, Produktspezifikationen und Design ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

EINLEITUNG

VIBEFACE kombiniert fortschrittliche EMS-Technologie (elektrische Muskelstimulation), BIO-
Mikrostromtechnologie und EP-Technologie zur Hautverjüngung mit einem Design aus zwei 
Massagerollen. Die sanfte Mikrostromstimulation hilft, den Muskeltonus zu verbessern, die 
Hautfestigkeit zu unterstützen und zu einem jugendlicheren Erscheinungsbild beizutragen.

Die ergonomischen Doppelrollen folgen den Konturen von Gesicht und Körper und bieten eine 
angenehme Lifting- und Knetmassage. Mit sanftem Druck gleiten die Rollen gleichmäßig über die 
Haut, fördern die Durchblutung und verbessern die Aufnahme von Hautpflegeprodukten.

BETRIEBSMODI

EMS-Modus

Elektrische Muskelstimulation hilft, die Gesichtsmuskulatur zu aktivieren, den Muskeltonus zu 
verbessern und die Elastizität der Haut zu unterstützen.

BIO-Modus

Die biomimetische Mikrostromtechnologie ahmt die natürlichen elektrischen Signale des Körpers 
nach und hilft, die Hautfestigkeit und Revitalisierung zu fördern.

EP-Modus

Die Elektroporationstechnologie hilft, die Aufnahme von Hautpflegeprodukten zu verbessern, 
unterstützt die Kollagenproduktion und kann das Erscheinungsbild feiner Linien reduzieren.



PRODUKTMERKMALE

• 3 Betriebsmodi: EMS, BIO und EP
• 19 einstellbare Intensitätsstufen
• Doppelte Lifting-Massagerollen
• Wiederaufladbarer Lithium-Akku
• Einfaches Umschalten der Modi mit nur einer Taste

KOMPONENTEN

1. Modusanzeige (EMS / BIO / EP)
2. Massagerollen
3. Ladeanzeige
4. Anzeige der Intensitätsstufe
5. Taste zur Erhöhung der Intensität (+)
6. Ein-/Aus- / Modustaste
7. Taste zur Verringerung der Intensität (–)

Status der Ladeanzeige:

• Blinkendes weißes Licht: Wird geladen
• Durchgehend weißes Licht: Vollständig geladen



VOR DER ERSTEN ANWENDUNG

Tragen Sie vor der Anwendung eine kleine Menge Wasser, Serum, Lotion oder Gesichtsessenz auf 
den Behandlungsbereich auf. Befeuchtete Haut verbessert die Leitfähigkeit, sorgt für eine 
gleichmäßigere Stromverteilung und hilft, ein mögliches Kribbeln zu reduzieren.

Erstanwendern wird empfohlen, mit der niedrigsten Intensitätsstufe zu beginnen und diese bei 
Bedarf schrittweise zu erhöhen.

GEBRAUCHSANWEISUNG

Aufladen des Geräts

• Laden Sie das Gerät vor der ersten Anwendung vollständig auf.
• Verbinden Sie das Ladekabel mit dem Ladeanschluss.
• Schließen Sie das USB-Ende an eine geeignete 5-V-Stromquelle an.
• Die Ladeanzeige blinkt während des Ladevorgangs.
• Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, leuchtet die Anzeige dauerhaft.
• Eine vollständige Aufladung dauert etwa 2 Stunden.

Ein- und Ausschalten

• Halten Sie die Ein-/Aus- / Modustaste etwa 2 Sekunden lang gedrückt, um das Gerät 
einzuschalten.

• Halten Sie dieselbe Taste erneut gedrückt, um das Gerät auszuschalten.

Modus auswählen

Drücken Sie kurz die Ein-/Aus- / Modustaste, um zwischen EMS-, BIO- und EP-Modus zu wechseln.

Intensität einstellen

• Drücken Sie die Taste „+“, um die Intensität zu erhöhen.
• Drücken Sie die Taste „–“, um die Intensität zu verringern.
• Das Gerät bietet 19 einstellbare Intensitätsstufen.

ANWENDUNG

Geeignete Anwendungsbereiche:

1. Hals (nur Rollenmassage)
2. Gesicht
3. Arme
4. Beine



Gesichtsmassage

1. Reinigen Sie Ihr Gesicht und tragen Sie Wasser, Serum, Lotion oder Gesichtsessenz auf.
2. Schalten Sie das Gerät ein und wählen Sie den gewünschten Modus.
3. Beginnen Sie mit einer niedrigen Intensitätsstufe.
4. Rollen Sie das Gerät sanft nach oben vom Kinn zu den Wangen.
5. Fahren Sie von den Mundwinkeln in Richtung Ohren fort.
6. Bewegen Sie das Gerät von der Mitte der Stirn nach außen zu den Schläfen.
7. Führen Sie jede Bewegung langsam aus und wiederholen Sie sie 3–5 Minuten pro Bereich.

Halsmassage

1. Tragen Sie Wasser oder Lotion auf den Halsbereich auf.
2. Verwenden Sie nur die Rollen.
3. Verwenden Sie den EMS-Modus nicht am Hals.
4. Bewegen Sie die Rollen nach oben vom Halsansatz zur Kieferlinie.
5. Wiederholen Sie die Bewegung sanft für mehrere Minuten.

Armmassage

1. Gleiten Sie mit den Rollen vom Handgelenk nach oben zur Schulter.
2. Verwenden Sie mäßigen Druck.
3. Wiederholen Sie jede Bewegung mehrmals.

Beinmassage

1. Bewegen Sie die Rollen vom Knöchel nach oben zum Oberschenkel.
2. Verwenden Sie langsame, gleichmäßige Bewegungen.
3. Wiederholen Sie die Anwendung an allen gewünschten Bereichen zur besseren Entspannung 

und Durchblutung.



Empfohlene Anwendungsdauer

• Gesicht: 5–10 Minuten pro Anwendung
• Hals: 3–5 Minuten pro Anwendung
• Arme und Beine: 5–10 Minuten pro Bereich
• 3–5 Mal pro Woche oder nach Wunsch verwenden

WARTUNG UND REINIGUNG

• Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung aus.
• Das Gerät ist nicht wasserdicht.
• Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser.
• Spülen Sie das Gerät nicht direkt unter fließendem Wasser ab.
• Reinigen Sie die Oberfläche mit einem weichen, leicht feuchten Tuch.
• Wischen Sie das Gerät nach der Reinigung mit einem weichen, trockenen Tuch ab.
• Halten Sie den Ladeanschluss stets trocken.
• Verwenden Sie keine ätzenden, scheuernden oder flüchtigen Reinigungsmittel.
• Wenn das Gerät längere Zeit nicht verwendet wird, laden Sie es alle 3 Monate vollständig 

auf, um die Akkuleistung zu erhalten.

SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie dieses Produkt verwenden.

Das Gerät sollte nach jeder Anwendung gereinigt werden, um die Ansammlung von Ölen, 
Hautpflegeprodukten und anderen Rückständen zu vermeiden.

GEFAHR

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zu Verletzungen, Stromschlag oder Feuer führen.

• Verwenden Sie nur das mitgelieferte Ladekabel oder ein kompatibles Kabel, das den 
angegebenen Anforderungen entspricht.

• Legen Sie das Gerät nicht ins Feuer und setzen Sie es keinen hohen Temperaturen aus.
• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es ungewöhnlich heiß wird, Geruch abgibt, sich 

verformt oder Anzeichen von Beschädigung zeigt.
• Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von entzündlichen Gasen, Flüssigkeiten, 

Aerosolen, Alkohol, Benzol oder explosiven Materialien.
• Verwenden Sie das Gerät nicht zusammen mit medizinischen elektronischen Geräten.

VORSICHT

• Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zu Verletzungen, Hautreizungen oder 
Produktschäden führen.

• Üben Sie während der Massage nur sanften Druck aus.
• Beenden Sie die Anwendung sofort, wenn Unwohlsein, Schmerzen, Hautreizungen oder 

ungewöhnliche Reaktionen auftreten.
• Verwenden Sie kein beschädigtes oder fehlerhaftes Gerät.



• Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung oder Wartung aus.
• Verwenden Sie das Gerät nicht für andere Zwecke als die in diesem Handbuch 

beschriebenen.
• Entfernen Sie Schmuck, Uhren und andere Metallgegenstände vor der Anwendung.
• Bewahren Sie Verpackungsmaterialien außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
• Lagern Sie das Gerät nicht in feuchten Umgebungen.
• Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Kinder oder Personen mit eingeschränkten 

körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten ohne Aufsicht eines verantwortlichen 
Erwachsenen bestimmt.

WER DIESES PRODUKT NICHT VERWENDEN SOLLTE

Verwenden Sie dieses Produkt NICHT, wenn Sie:

• Eine Metallallergie haben.
• Eine verminderte Hautempfindlichkeit haben.
• Sich in schlechtem körperlichem Zustand befinden.
• Zu Blutergüssen oder Purpura neigen.
• Unter Alkoholeinfluss stehen.
• Unter extremer Müdigkeit leiden.
• Hautinfektionen, Dermatitis oder offene Wunden haben.
• Blutgerinnungsstörungen wie Hämophilie haben.
• Sich in der frühen Schwangerschaft befinden, kürzlich entbunden haben oder 

schwangerschaftsbedingte Komplikationen haben.

Konsultieren Sie vor der Anwendung einen Arzt, wenn Sie:

• Empfindliche Haut haben.
• In medizinischer Behandlung sind.
• Kürzlich operiert wurden.
• Medizinische Implantate oder implantierte elektronische Geräte haben.
• An Osteoporose oder Knochenanomalien leiden.
• In den letzten 3 Monaten im vorgesehenen Behandlungsbereich eine Operation, 

Laserbehandlung oder ein tiefes chemisches Peeling hatten.

Wenn Sie gesundheitliche Bedenken haben oder unsicher sind, ob dieses Produkt für Sie geeignet ist, 
konsultieren Sie vor der Anwendung Ihren Arzt.

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG:

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie üblicher Haushaltsmüll in der gesamten EU 
entsorgt werden darf. Um mögliche Schäden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit 
durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, 
um die nachhaltige Nutzung von Materialressourcen zu fördern. Wenn Sie ein gebrauchtes 
Gerät zurückgeben möchten, verwenden Sie das Abgabesystem oder wenden Sie sich an den 
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Händler kann das Produkt 
umweltfreundlich recyceln.

Eine Erklärung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-
Richtlinien entspricht.


